
Package contents	 English
•	 SAS-ASSS300: Siren
•	 SAS-ASRC300: Remote control (2x)
•	 SAS-ASDW300: Door/window contact
•	 SAS-ASMS310: PIR motion detector

SAS-ASSS300: Description (fig. A)
1.	 On/off button / Pairing button
2.	 Strobe light

Getting started
All devices are factory pre-programmed for direct use.

SAS-ASSS300
•	 Plug the siren into the wall socket.
•	 To switch on the siren, press the on/off button. A beep will sound.
•	 To switch off the siren, first press the on/off button and subsequently press and hold the on/off 

button for 6 seconds.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Refer to the supplied Quick Installation Guides.

Installation
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Refer to the supplied Quick Installation Guides.

Advanced settings
Pairing the devices
•	 Press the pairing button on the siren. A beep will sound. Another beep will sound after 3 seconds. 

The strobe light comes on and goes off. The siren is in pairing mode.
•	 To pair the devices:

-- SAS-ASRC300: Press a button on the remote control.
-- SAS-ASDW300: Trigger the door/window contact by removing the magnet from the 

transmitter.
-- SAS-ASMS310: Press the test button until the alarm is triggered.

•	 If the pairing is successful, one beep will sound. If the device has already been paired, two beeps 
will sound.

Unpairing the devices
•	 Press and hold the pairing button on the siren for 6 seconds. A beep will sound. The strobe light 

comes on and goes off twice. All devices are unpaired.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Setting alarm zones
•	 Normal mode: When the alarm is activated, the devices will be activated.
•	 Home mode: When the alarm is activated, the devices will not be activated.
•	 Delay mode (only for door/window contact at the entrance door): When the alarm is activated, 

there will be a delay before the siren sounds.
-- Press the pairing button on the siren twice for a 15-second delay.
-- Press the pairing button on the siren three times for a 30-second delay.
-- Press the pairing button on the siren four times to cancel the delay mode.

•	 Away mode: The alarm will be activated at all times.

Pairing the siren to the SAS-ALARM300 alarm system
•	 Refer to the section "Pairing the devices".
•	 If the siren is in pairing mode, press the arming button or the emergency button on the control 

panel of the SAS-ALARM300 alarm system. If the pairing is successful, one beep will sound.
•	 Test mode: Press the arming button on the remote control. The siren and the control panel will 

both beep once.

Safety

•	 To reduce risk of electric shock, this product should only be opened by an authorized technician 
when service is required.

•	 Disconnect the product from the mains and other equipment if a problem should occur.

•	 Read the manual carefully before use. Keep the manual for future reference.
•	 Only use the device for its intended purposes. Do not use the device for other purposes than 

described in the manual.
•	 Do not use the device if any part is damaged or defective. If the device is damaged or defective, 

replace the device immediately.

Cleaning and maintenance

Warning!
•	 Do not use cleaning solvents or abrasives.
•	 Do not clean the inside of the device.
•	 Do not attempt to repair the device. If the device does not operate correctly, replace it with a new 

device.

•	 Clean the outside of the device using a soft, damp cloth.

Verpakkingsinhoud	 Nederlands
•	 SAS-ASSS300: Sirene
•	 SAS-ASRC300: Afstandsbediening (2x)
•	 SAS-ASDW300: Deur-/raamcontact
•	 SAS-ASMS310: PIR-bewegingsdetector

SAS-ASSS300: Beschrijving (fig. A)
1.	 Aan/uit-knop / Koppelingsknop
2.	 Stroboscoop

Aan de slag
Alle apparaten zijn in de fabriek voorgeprogrammeerd voor direct gebruik.

SAS-ASSS300:
•	 Steek de sirene in het stopcontact.
•	 Druk op de aan/uit-knop om de sirene in te schakelen. Er klinkt een pieptoon.
•	 Druk eerst op de aan/uit-knop en houd vervolgens de aan/uit-knop gedurende 6 seconden 

ingedrukt om de sirene uit te schakelen.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Zie de meegeleverde handleidingen voor snelle installatie.

Installatie
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Zie de meegeleverde handleidingen voor snelle installatie.

Geavanceerde instellingen
De apparaten koppelen
•	 Druk op de koppelingsknop van de sirene. Er klinkt een pieptoon. Na 3 seconden zal er nog een 

pieptoon klinken. De stroboscoop gaat aan en uit. De sirene bevindt zich in koppelingsmodus.
•	 Om de apparaten te koppelen:

-- SAS-ASRC300: Druk op een knop op de afstandsbediening.
-- SAS-ASDW300: Activeer het deur-/raamcontact door de magneet van de zender te verwijderen.
-- SAS-ASMS310: Druk op de testknop totdat het alarm wordt geactiveerd.

•	 Indien de koppeling succesvol is, zal er één pieptoon klinken. Indien het apparaat reeds gekoppeld is, 
zullen er twee pieptonen klinken.

De apparaten ontkoppelen
•	 Houd de koppelingsknop van de sirene gedurende 6 seconden ingedrukt. Er klinkt een pieptoon. 

De stroboscoop gaat twee keer aan en uit. Alle apparaten worden ontkoppeld.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Alarmzones instellen
•	 Normale modus: Als het alarm geactiveerd is, zullen de apparaten worden geactiveerd.
•	 Thuis-modus: Als het alarm geactiveerd is, zullen de apparaten niet worden geactiveerd.
•	 Vertragingsmodus (alleen voor deur-/raamcontact bij de toegangsdeur): Als het alarm geactiveerd is, 

zal er een vertraging optreden voordat de sirene zal klinken.
-- Druk twee keer op de koppelingsknop van de sirene voor een vertraging van 15 seconden.
-- Druk drie keer op de koppelingsknop van de sirene voor een vertraging van 30 seconden.
-- Druk vier keer op de koppelingsknop om de vertragingsmodus te annuleren.

•	 Weg-modus: Het alarm zal te allen tijde worden geactiveerd.

De sirene koppelen met het SAS-ALARM300 alarmsysteem
•	 Zie het gedeelte "De apparaten koppelen".
•	 Indien de sirene zich in koppelingsmodus bevindt, druk dan op de knop voor inschakelen of de 

noodknop op het bedieningspaneel van het SAS-ALARM300 alarmsysteem. Indien de koppeling 
succesvol is, zal er één pieptoon klinken.

•	 Testmodus: Druk op de knop voor inschakelen op de afstandsbediening. De sirene en het 
bedieningspaneel zullen beide één keer piepen.

Veiligheid

•	 Dit product mag voor onderhoud alleen worden geopend door een erkend technicus om het 
risico op elektrische schokken te verkleinen.

•	 Koppel het product los van het stopcontact en van andere apparatuur als er zich problemen voordoen.

•	 Lees voor gebruik de handleiding aandachtig door. Bewaar de handleiding voor latere raadpleging.
•	 Gebruik het apparaat uitsluitend voor de beoogde doeleinden. Gebruik het apparaat niet voor 

andere doeleinden dan beschreven in de handleiding.
•	 Gebruik het apparaat niet als een onderdeel beschadigd of defect is. Vervang een beschadigd of 

defect apparaat onmiddellijk.

Reiniging en onderhoud

Waarschuwing!
•	 Gebruik geen reinigingsmiddelen of schuurmiddelen.
•	 Reinig niet de binnenzijde van het apparaat.
•	 Probeer het apparaat niet te repareren. Indien het apparaat niet juist werkt, vervang het dan door 

een nieuw apparaat.

•	 Reinig de buitenzijde van het apparaat met een zachte, vochtige doek.

Verpackungsinhalt	 Deutsch
•	 SAS-ASSS300: Sirene
•	 SAS-ASRC300: Fernbedienung (2x)
•	 SAS-ASDW300: Tür-/Fensterkontakt
•	 SAS-ASMS310: PIR-Bewegungsmelder

SAS-ASSS300: Beschreibung (Abb. A)
1.	 Ein-/Aus-Taste / Kopplungstaste
2.	 Stroboskoplicht

Erste Schritte
Alle Geräte sind zum direkten Gebrauch ab Werk vorprogrammiert.

SAS-ASSS300
•	 Stecken Sie die Sirene in die Wandsteckdose.
•	 Um die Sirene einzuschalten, drücken Sie auf die Ein-/Aus-Taste. Es ertönt ein Signal.
•	 Um die Sirene auszuschalten, drücken Sie zuerst auf die Ein-/Aus-Taste, und drücken und halten 

Sie anschließend  die Ein-/Aus-Taste 6 Sekunden lang.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Halten Sie sich an die mitgelieferten Anleitungen zur Schnellinstallation.

Installation
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Halten Sie sich an die mitgelieferten Anleitungen zur Schnellinstallation.

Erweiterte Einstellungen
Koppeln der Geräte
•	 Drücken Sie auf die Kopplungstaste an der Sirene. Es ertönt ein Signal. Nach 3 Sekunden ertönt 

ein weiteres Signal. Das Stroboskoplicht leuchtet auf und erlischt wieder. Die Sirene befindet sich 
im Kopplungsmodus.

•	 Um die Geräte zu koppeln:
-- SAS-ASRC300: Drücken Sie auf eine Taste auf der Fernbedienung.
-- SAS-ASDW300: Lösen Sie den Tür-/Fensterkontakt aus, indem Sie den Magneten vom 

Sender entfernen.
-- SAS-ASMS310: Drücken Sie auf die Test-Taste, bis der Alarm ausgelöst wird.

•	 Ist die Kopplung erfolgreich, ertönt ein einziges Signal. Falls das Gerät bereits gekoppelt wurde, 
ertönen zwei Signale.

Entkoppeln der Geräte
•	 Drücken und halten Sie 6 Sekunden lang die Kopplungstaste an der Sirene. Es ertönt ein Signal. 

Das Stroboskoplicht leuchtet zweimal auf und erlischt wieder. Alle Geräte sind entkoppelt.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Einstellung der Alarmzonen
•	 Normaler Modus: Wenn der Alarm aktiviert wird, werden die Geräte aktiviert.
•	 Heimmodus: Wenn der Alarm aktiviert wird, werden die Geräte nicht aktiviert.
•	 Verzögerter Modus (nur für den Tür-/Fensterkontakt an der Eingangstür): Wenn der Alarm aktiviert 

wird, gibt es eine Verzögerung, bevor die Sirene ertönt.
-- Drücken Sie zweimal auf die Kopplungstaste an der Sirene, um eine 15-Sekunden-Verzögerung 

einzustellen.
-- Drücken Sie dreimal auf die Kopplungstaste an der Sirene, um eine 30-Sekunden-Verzögerung 

einzustellen.
-- Drücken Sie viermal auf die Kopplungstaste an der Sirene, um den Verzögerungsmodus 

abzuschalten.
•	 Abwesend-Modus: Der Alarm ist jederzeit aktiviert.

Koppeln der Sirene mit der SAS-ALARM300 Alarmanlage
•	 Siehe Abschnitt "Koppeln der Geräte".
•	 Wenn sich die Sirene im Kopplungsmodus befindet, drücken Sie auf die Scharfstelltaste oder die 

Not-Taste am Bedienfeld der SAS-ALARM300 Alarmanlage. Ist die Kopplung erfolgreich, ertönt ein 
einziges Signal.

•	 Testmodus: Drücken Sie auf die Scharfstelltaste auf der Fernbedienung. Die Sirene und das 
Bedienfeld geben jeweils einen Signalton ab.

Sicherheit

•	 Um die Gefahr eines elektrischen Schlags zu verringern, sollte dieses Produkt bei erforderlichen 
Servicearbeiten ausschließlich von einem autorisierten Techniker geöffnet werden.

•	 Bei Problemen trennen Sie das Gerät bitte von der Spannungsversorgung und von anderen Geräten.

•	 Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch genau durch. Bitte bewahren Sie die 
Bedienungsanleitung zur späteren Bezugnahme auf.

•	 Verwenden Sie das Gerät nur bestimmungsgemäß. Verwenden Sie das Gerät nur für den in dieser 
Bedienungsanleitung beschriebenen Zweck.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht, falls ein Teil beschädigt oder defekt ist. Ist das Gerät beschädigt 
oder defekt, erneuern Sie es unverzüglich.

Reinigung und Pflege

Warnung!
•	 Verwenden Sie keine Lösungs- oder Scheuermittel.
•	 Reinigen Sie das Gerät nicht von innen.
•	 Versuchen Sie nicht, das Gerät zu reparieren. Falls das Gerät nicht einwandfrei arbeitet, tauschen 

Sie es gegen ein neues aus.

•	 Reinigen Sie das Äußere des Geräts mit einem weichen feuchten Tuch.

Contenido del paquete	 Español
•	 SAS-ASSS300: Sirena
•	 SAS-ASRC300: Mando a distancia (2x)
•	 SAS-ASDW300: Contacto de puerta/ventana
•	 SAS-ASMS310: Detector de movimiento PIR

SAS-ASSS300: Descripción (fig. A)
1.	 Botón de encendido/apagado / Botón de emparejamiento
2.	 Luz estroboscópica

Primeros pasos
Todos los dispositivos vienen preprogramados de fábrica para el uso directo.

SAS-ASSS300
•	 Enchufe la sirena en la toma de pared.
•	 Para encender la sirena, pulse el botón de encendido/apagado. Sonará un pitido.
•	 Para apagar la sirena, pulse primero el botón de encendido/apagado y posteriormente pulse y 

mantenga pulsado el botón de encendido/apagado durante 6 segundos.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Consulte las Guías de instalación rápida suministradas.

Instalación
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Consulte las Guías de instalación rápida suministradas.

Configuración avanzada
Emparejamiento de los dispositivos
•	 Pulse el botón de emparejamiento en la sirena. Sonará un pitido. Sonará otro pitido tras 3 segundos.  

La luz estroboscópica se enciende y se apaga. La sirena se encuentra en modo en emparejamiento.
•	 Para emparejar los dispositivos:

-- SAS-ASRC300: Pulse un botón en el mando a distancia.
-- SAS-ASDW300: Active el contacto de puerta/ventana retirando el imán del transmisor.
-- SAS-ASMS310: Pulse el botón de prueba hasta que se active la alarma.

•	 Si el emparejamiento es correcto, se oirá un pitido. Si el dispositivo ya se ha emparejado, sonarán 
dos pitidos.

Desemparejamiento de los dispositivos
•	 Pulse y mantenga pulsado el botón de emparejamiento de la sirena durante 6 segundos. Sonará un 

pitido. La luz estroboscópica se enciende y se apaga dos veces. Todos los dispositivos se desemparejan.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Configuración de zonas de alarma
•	 Modo normal: Cuando la alarma está activada, los dispositivos estarán activados.
•	 Modo en casa: Cuando la alarma está activada, los dispositivos no estarán activados.
•	 Modo de retardo (sólo para contacto de puerta/ventana en la puerta de entrada): Cuando la alarma 

está activada, habrá un retardo antes de que suene la sirena.
-- Pulse el botón de emparejamiento en la sirena dos veces para un retardo de 15 segundos.
-- Pulse el botón de emparejamiento en la sirena tres veces para un retardo de 30 segundos.
-- Pulse el botón de emparejamiento en la sirena cuatro veces para cancelar el modo de retardo.

•	 Modo fuera de casa: La alarma estará activada en todo momento.

Emparejamiento de la sirena con el sistema de alarma SAS-ALARM300
•	 Consulte la sección "Emparejamiento de los dispositivos".
•	 Si la sirena está en modo de emparejamiento, pulse el botón de armado o el botón de emergencia 

en el panel de control del sistema de alarma SAS-ALARM300. Si el emparejamiento es correcto, 
se oirá un pitido.

•	 Modo de prueba: Pulse el botón de armado en el mando a distancia. La sirena y el panel de control 
pitarán una vez.

Seguridad

•	 Para reducir el peligro de descarga eléctrica, este producto sólo debería abrirlo un técnico 
autorizado cuando necesite reparación.

•	 Desconecte el producto de la toma de corriente y de los otros equipos si ocurriera algún problema.

•	 Lea el manual detenidamente antes del uso. Conserve el manual en caso de futura necesidad.
•	 Utilice el dispositivo únicamente para su uso previsto. No utilice el dispositivo con una finalidad 

distinta a la descrita en el manual.
•	 No utilice el dispositivo si alguna pieza ha sufrido daños o tiene un defecto. Si el dispositivo ha 

sufrido daños o tiene un defecto, sustitúyalo inmediatamente.

Limpieza y mantenimiento

¡Advertencia!
•	 No utilice disolventes de limpieza ni productos abrasivos.
•	 No limpie el interior del dispositivo.
•	 No intente reparar el dispositivo. Si el dispositivo no funciona correctamente, sustitúyalo por uno nuevo.

•	 Limpie el exterior del dispositivo con un paño suave humedecido.

Contenu de l'emballage	 Français
•	 SAS-ASSS300: Sirène
•	 SAS-ASRC300: Télécommande (2x)
•	 SAS-ASDW300: Contact porte /fenêtre
•	 SAS-ASMS310: Détecteur de mouvement PIR

SAS-ASSS300: Description (fig. A)
1.	 Bouton marche/arrêt / Bouton d'appariement
2.	 Stroboscope

Pour commencer
Tous les appareils sont programmés en usine pour un usage direct.

SAS-ASSS300
•	 Branchez la sirène dans la prise murale.
•	 Pour allumer la sirène, appuyez sur le bouton marche/arrêt. Un bip retentit.
•	 Pour arrêter la sirène, appuyez d'abord sur le bouton marche/arrêt puis appuyez à nouveau dessus 

sans le relâcher pendant 6 secondes.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Voir les Guides d'installation rapide fournis.

Installation
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Voir les Guides d'installation rapide fournis.

Réglages avancés
Appariement des appareils
•	 Appuyez sur le bouton d'appariement de la sirène. Un bip retentit. Un autre bip retentit après 3 secondes. 

Le stroboscope s'allume et s'éteint. La sirène est en mode appariement.
•	 Pour l'appariement des appareils :

-- SAS-ASRC300: Appuyez sur un bouton de la télécommande.
-- SAS-ASDW300: Déclenchez le contact porte /fenêtre en retirant l'aimant de l'émetteur.
-- SAS-ASMS310: Appuyez sur le bouton test jusqu'au déclenchement de l'alarme.

•	 Si l'appariement est réussi, un bip retentit. Si l'appareil est déjà associé, deux bips retentissent.

Annulation d'appariement des appareils
•	 Appuyez sur le bouton d'appariement de la sirène sans relâcher pendant 6 secondes. Un bip retentit. 

Le stroboscope s'allume et s'éteint deux fois. L'appariement de tous les appareils est annulé.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Réglage des zones d'alarme
•	 Mode normal : Quand l'alarme est activée, les appareils sont activés.
•	 Mode domicile : Quand l'alarme est activée, les appareils ne sont pas activés.
•	 Mode délai (uniquement pour le contact porte /fenêtre de la porte d'entrée) : Quand l'alarme est 

activée, un délai s'écoule avant que la sirène ne retentisse.
-- Appuyez sur le bouton d'appariement de la sirène à deux reprises pour un délai de 15 secondes.
-- Appuyez sur le bouton d'appariement de la sirène à trois reprises pour un délai de 30 secondes.
-- Appuyez sur le bouton d'appariement de la sirène à quatre reprises pour annuler le mode délai.

•	 Mode absence : L'alarme est toujours activée.

Appariement de la sirène et du système d'alarme SAS-ALARM300
•	 Consultez la section "Appariement des appareils".
•	 Si la sirène est en mode appariement, appuyez sur le bouton d'armement ou d'urgence du panneau 

de commande du système d'alarme SAS-ALARM300. Si l'appariement est réussi, un bip retentit.
•	 Mode test : Appuyez sur le bouton d'armement de la télécommande. La sirène et le panneau de 

commande émettent un bip.

Sécurité

•	 Pour réduire le risque de choc électrique, ce produit doit être ouvert uniquement par un technicien 
qualifié si une réparation s'impose.

•	 Débranchez l'appareil et les autres équipements du secteur s'il y a un problème.

•	 Lisez attentivement le manuel avant usage. Conservez le manuel pour toute référence ultérieure.
•	 Utilisez l'appareil uniquement pour son usage prévu. N'utilisez pas l'appareil à d'autres fins que 

celles décrites dans le manuel.
•	 N'utilisez pas l'appareil si une pièce quelconque est endommagée ou défectueuse. Si l'appareil 

est endommagé ou défectueux, remplacez-le immédiatement.

Nettoyage et entretien

Avertissement !
•	 N'utilisez pas de solvants ni de produits abrasifs.
•	 Ne nettoyez pas l'intérieur de l'appareil.
•	 Ne tentez pas de réparer l'appareil. Si l'appareil fonctionne mal, remplacez-le par un neuf.

•	 Nettoyez l'extérieur de l'appareil avec un chiffon doux et humide.

Contenuto della confezione	 Italiano
•	 SAS-ASSS300: Sirena
•	 SAS-ASRC300: Telecomando (2x)
•	 SAS-ASDW300: Contatto per porte/finestre
•	 SAS-ASMS310: Rilevatore di movimento PIR

SAS-ASSS300: Descrizione (fig. A)
1.	 Pulsante accensione/spegnimento 

Pulsante di accoppiamento
2.	 Luce stroboscopica

Guida introduttiva
Tutti i dispositivi sono preprogrammati dal fabbricante per poter essere utilizzati direttamente.

SAS-ASSS300
•	 Collegare la sirena alla presa a parete.
•	 Per accendere la sirena, premere il pulsante di accensione/spegnimento. Viene emesso un segnale 

acustico.
•	 Per spegnere la sirena, prima premere il pulsante di accensione/spegnimento e successivamente 

premere e mantenere premuto lo stesso pulsante per 6 secondi.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Fare riferimento alle Guide rapide all'installazione in dotazione.

Installazione
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Fare riferimento alle Guide rapide all'installazione in dotazione.

Impostazioni avanzate
Accoppiamento dei dispositivi
•	 Premere il pulsante di accoppiamento sulla sirena. Viene emesso un segnale acustico. Dopo 3 secondi 

verrà emesso un altro segnale acustico. La luce stroboscopica si accende quindi si spegne. La sirena 
è in modalità di accoppiamento.

•	 Per l'accoppiamento dei dispositivi:
-- SAS-ASRC300: Premere un pulsante sul telecomando.
-- SAS-ASDW300: Attivare il contatto per porte/finestre rimuovendo il magnete dal trasmettitore.
-- SAS-ASMS310: Premere il pulsante di test fino all'attivazione dell'allarme.

•	 Se l'accoppiamento viene completato correttamente, viene emesso un segnale acustico. Se il 
dispositivo è già accoppiato, verranno emessi due segnali acustici.

Disaccoppiamento dei dispositivi
•	 Premere e mantenere premuto il pulsante di accoppiamento sulla sirena per 6 secondi. Viene emesso 

un segnale acustico. La luce stroboscopica si accende e si spegne per due volte. Tutti i dispositivi 
sono disaccoppiati.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Impostazione delle zone di allarme
•	 Modalità Normale: Quando l'allarme viene attivato, saranno attivati i dispositivi connessi.
•	 Modalità In casa: Quando l'allarme viene attivato, i dispositivi connessi non saranno attivati.
•	 Modalità Ritardata (solo per contatto porte/finestre sulla porta d'ingresso): Quando l'allarme viene 

attivato, la sirena emetterà un allarme sonoro dopo un intervallo di ritardo.
-- Premere due volte il pulsante di accoppiamento sulla sirena per impostare un ritardo di 15 secondi.
-- Premere tre volte il pulsante di accoppiamento sulla sirena per impostare un ritardo di 30 secondi.
-- Premere quattro volte il pulsante di accoppiamento sulla sirena per annullare la modalità 

Ritardata.
•	 Modalità Fuori casa: L'allarme verrà sempre attivato in ogni condizione.

Accoppiamento della sirena al sistema di allarme SAS-ALARM300
•	 Fare riferimento alla sezione "Accoppiamento dei dispositivi".
•	 Se la sirena è in modalità di accoppiamento, premere il pulsante di armamento o il pulsante di 

emergenza sul pannello di controllo del sistema di allarme SAS-ALARM300. Se l'accoppiamento 
viene completato correttamente, viene emesso un segnale acustico.

•	 Modalità Test: Premere il pulsante di armamento sul telecomando. La sirena e il pannello di controllo 
emetteranno un segnale acustico.

Sicurezza

•	 Per ridurre il rischio di scosse elettriche, il presente prodotto deve essere aperto solo da un 
tecnico autorizzato, nel caso sia necessario ripararlo.

•	 Scollegare il prodotto dall’alimentazione e da altri apparecchi se dovesse esserci un problema.

•	 Leggere il manuale con attenzione prima dell'uso. Conservare il manuale per riferimenti futuri.
•	 Utilizzare il dispositivo solo per gli scopi previsti. Non utilizzare il dispositivo per scopi diversi da 

quelli descritti nel manuale.
•	 Non utilizzare il dispositivo se presenta parti difettose. Se il dispositivo è danneggiato o difettoso, 

sostituirlo immediatamente.

Pulizia e manutenzione

Attenzione!
•	 Non utilizzare solventi detergenti o abrasivi.
•	 Non pulire l'interno del dispositivo.
•	 Non cercare di riparare il dispositivo. Se il dispositivo non funziona correttamente, sostituirlo con 

uno nuovo.

•	 Pulire l'esterno del dispositivo con un panno morbido e umido.

Conteúdo da embalagem	 Português
•	 SAS-ASSS300: Sirene
•	 SAS-ASRC300: Controlo remoto (2x)
•	 SAS-ASDW300: Contacto porta/janela
•	 SAS-ASMS310: Detetor de movimento PIR

SAS-ASSS300: Descrição (fig. A)
1.	 Botão de ligar/desligar / Botão de emparelhamento
2.	 Luz estroboscópica

Introdução
Todos os dispositivos estão pré-programados de fábrica para utilização direta.

SAS-ASSS300
•	 Ligue a sirene a uma tomada de parede.
•	 Para ligar a sirene, prima o botão de ligar/desligar. Será emitido um sinal sonoro.
•	 Para desligar a sirene, comece por premir o botão de ligar/desligar e, de seguida, prima e mantenha 

premido o botão de ligar/desligar durante 6 segundos.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Consulte os manuais de instalação rápida fornecidos.

Instalação
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Consulte os manuais de instalação rápida fornecidos.

Definições avançadas
Emparelhamento de dispositivos
•	 Prima o botão de emparelhamento na sirene. Será emitido um sinal sonoro. Um outro sinal sonoro 

será emitido após 3 segundos. A luz estroboscópica acende-se e apaga-se. A sirene encontra-se 
no modo de emparelhamento.

•	 Para emparelhar os dispositivos:
-- SAS-ASRC300: Prima um botão no controlo remoto.
-- SAS-ASDW300: Acione o contacto porta/janela retirando o íman do transmissor.
-- SAS-ASMS310: Prima o botão de teste até o alarme ser acionado.

•	 Se o emparelhamento for bem sucedido, será emitido um sinal sonoro. Se o dispositivo já tiver sido 
emparelhado, serão emitidos dois sinais sonoros.

Desemparelhamento de dispositivos
•	 Prima e mantenha o botão de emparelhamento premido na sirene durante 6 segundos. Será emitido 

um sinal sonoro. A luz estroboscópica acende-se e apaga-se duas vezes. Todos os dispositivos são 
desemparelhados.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Definir zonas de alarme
•	 Modo normal: Quando o alarme é ativado, os dispositivos serão ativados.
•	 Modo presente: Quando o alarme é ativado, os dispositivos não serão ativados.
•	 Modo de atraso (apenas para contacto porta/janela na porta de entrada): Quando o alarme é ativado, 

irá ocorrer um atraso antes da sirene tocar.
-- Prima o botão de emparelhamento na sirene duas vezes para um atraso de 15 segundos.
-- Prima o botão de emparelhamento na sirene três vezes para um atraso de 30 segundos.
-- Prima o botão de emparelhamento na sirene quatro vezes para cancelar o modo de atraso.

•	 Modo ausente: O alarme será sempre ativado.

Emparelhar a sirene ao sistema de alarme SAS-ALARM300
•	 Consulte a secção “Emparelhamento de dispositivos”.
•	 Se a sirene estiver no modo de emparelhamento, prima o botão para armar ou o botão de emergência 

no painel de controlo do sistema de alarme SAS-ALARM300. Se o emparelhamento for bem sucedido, 
será emitido um sinal sonoro.

•	 Modo de teste: Prima o botão para armar no controlo remoto. A sirene e o painel de controlo irão 
ambos emitir um sinal sonoro único.

Segurança

•	 Quando necessitar de reparação e para reduzir o risco de choque elétrico, este produto deve apenas 
ser aberto por um técnico autorizado.

•	 Desligue o produto da tomada de alimentação e outro equipamento se ocorrer um problema.

•	 Leia atentamente o manual de instruções antes de utilizar. Guarde o manual para consulta futura.
•	 Utilize o dispositivo apenas para a finalidade a que se destina. Não utilize o dispositivo para outras 

finalidades além das descritas no manual.
•	 Não utilize o dispositivo caso tenha alguma peça danificada ou com defeito. Se o dispositivo 

estiver danificado ou tenha defeito, substitua imediatamente o dispositivo.

Limpeza e manutenção

Aviso!
•	 Não utilize solventes de limpeza ou produtos abrasivos.
•	 Não limpe o interior do dispositivo.
•	 Não tente reparar o dispositivo. Se o dispositivo não funcionar corretamente, substitua-o por um 

dispositivo novo.

•	 Limpe o exterior do dispositivo utilizando um pano húmido macio.

Pakkens indhold	 Dansk
•	 SAS-ASSS300: Sirene
•	 SAS-ASRC300: Fjernbetjening (2x)
•	 SAS-ASDW300: Dør/vindue-kontakt
•	 SAS-ASMS310: PIR-bevægelsesdetektor

SAS-ASSS300: Beskrivelse (fig. A)
1.	 Tænd/sluk-knap / Parringsknap
2.	 Strobelys

Kom godt i gang
Alle apparater er forprogrammerede på fabrikken og er klar til brug.

SAS-ASSS300
•	 Sæt sirenen i stikkontakten.
•	 Tænd for sirenen ved at trykke gang tænd/sluk-knappen. Der lyder et bip.
•	 Sluk for sirenen ved først at trykke på tænd/sluk-knappen pg derefter trykke og holde tænd/sluk-

knappen i 6 sekunder.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Se den medfølgende "Hurtig installationsvejledning".

Montering
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Se den medfølgende "Hurtig installationsvejledning".

Avancerede indstillinger
Parring af apparaterne
•	 Tryk på parringsknappen på sirenen. Der lyder et bip. Efter 3 sekunder lyder et nyt bip. Strobelyset 

tænder og slukker. Sirenen er i parringstilstand.
•	 Parring af apparaterne:

-- SAS-ASRC300: Tryk på en vilkårlig knap på fjernbetjeningen.
-- SAS-ASDW300: Udløs dør/vindue-kontakten ved at fjerne magneten fra transmitteren.
-- SAS-ASMS310: Tryk på testknappen indtil alarmen er udløst.

•	 Hvis parringen lykkes udsendes et bip. Hvis apparatet allerede er parret udsendes to bip.

Slette parring af apparaterne
•	 Tryk og hold parringsknappen på sirenen nede i 6 sekunder. Der lyder et bip. Strobelyset tænder 

og slukker to gange. Parringen er ophævet for alle apparater.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Indstilling af alarmzoner
•	 Normal tilstand: Når alarmen er aktiveret, er apparaterne aktiverede.
•	 Hjemmetilstand: Når alarmen er aktiveret, er apparaterne ikke aktiverede.
•	 Forsinkelsestilstand (kun for dør/vindue-kontakt ved indgangsdøren): Når alarmen er aktiveret, 

lyder sirenen efter en forsinkelse.
-- Tryk to gange på sirenen på parringsknappen for at indstille en forsinkelse på 15 sekunder.
-- Tryk tre gange på sirenen på parringsknappen for at indstille en forsinkelse på 30 sekunder.
-- Tryk fire gange på sirenen på parringsknappen for at deaktivere forsinkelsestilstanden.

•	 Ikke hjemme-tilstand: Alarmen er konstant aktiveret.

Parring af sirenen med alarmsystemet SAS-ALARM300
•	 Se afsnittet "Parring af apparaterne".
•	 Tryk på aktiveringsknappen eller nødknappen på betjeningspanelet på SAS-ALARM300-alarmsystemet. 

Hvis parringen lykkes udsendes et bip.
•	 Testfunktion: Tryk på aktiveringsknappen på fjernbetjeningen. Både sirenen og betjeningspanelet 

bipper én gang.

Sikkerhed

•	 For at nedsætte risikoen for elektrisk stød, må dette produkt kun åbnes af en autoriseret tekniker, 
når service er nødvendig.

•	 Tag produktet ud af stikkontakten og andet udstyr, hvis der opstår et problem.

•	 Læs vejledningen omhyggeligt inden apparatet tages i brug. Gem vejledningen til fremtidig brug.
•	 Brug kun apparatet til de tilsigtede formål. Brug ikke apparatet til andre formål end dem, som er 

beskrevet i vejledningen.
•	 Brug ikke apparatet, hvis det har beskadigede eller defekte dele. Hvis apparatet er beskadiget 

eller defekt, skal det omgående udskiftes.

Rengøring og vedligeholdelse

Advarsel!
•	 Brug ikke opløsningsmidler eller slibende rengøringsmidler.
•	 Rengør ikke apparatet indvendigt.
•	 Forsøg aldrig at reparere apparatet. Hvis apparatet ikke fungerer korrekt, skal det udskiftes med et nyt.

•	 Rengør apparatet udvendigt med en blød, fugtig klud.

Innhold i pakken	 Norsk
•	 SAS-ASSS300: Sirene
•	 SAS-ASRC300: Fjernkontroll (2x)
•	 SAS-ASDW300: Dør-/vinduskontakt
•	 SAS-ASMS310: PIR bevegelsesdetektor

SAS-ASSS300: Beskrivelse (fig. A)
1.	 På/av-knapp / Parkoblingsknapp
2.	 Strobelys

Komme i gang
Alle enheter er fabrikkprogrammert for å tas i bruk umiddelbart.

SAS-ASSS300
•	 Koble sirenen til en stikkontakt.
•	 For å slå på sirenen, trykk på/av-knappen. Du vil høre et pip.
•	 For å slå av sirenen, trykk først på av/på-knappen og hold deretter inne av/på-knappen i 6 sekunder.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Se medfølgende hurtigveiledning.

Installasjon
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Se medfølgende hurtigveiledning.

Avanserte innstillinger
Parkobling av enhetene
•	 Trykk på parkoblingsknappen på sirenen. Du vil høre et pip. Et neste pip høres etter 3 sekunder. 

Strobelyset tennes og slukkes. Sirenen er i parkoblingsmodus.
•	 Parkobling av enhetene:

-- SAS-ASRC300: Trykk på en knapp på fjernkontrollen.
-- SAS-ASDW300: Utløs av dør-/vinduskontakten ved å fjerne magneten fra senderen.
-- SAS-ASMS310: Trykk på testknappen til alarmen utløses.

•	 Hvis parkoblingen er vellykket, vil det høres en pipelyd. Hvis enheten allerede er parkoblet, vil det 
høres to pip.

Fjerne parkobling mellom enhetene
•	 Hold inne parkoblingsknappen på sirenen i 6 sekunder. Du vil høre et pip. Strobelyset tennes og 

slukkes to ganger. Alle enheter er koblet fra.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Angi alarmsoner
•	 Normal modus: Når alarmen er aktivert, vil enhetene være aktivert.
•	 Hjemmemodus: Når alarmen er aktivert, vil enhetene ikke være aktivert.
•	 Forsinkelsesmodus (bare for dør/vinduskontakt ved inngangsdøren): Når alarmen er aktivert, vil det 

være en forsinkelse før sirenen starter.
-- Trykk på parkoblingsknappen på sirenen to ganger for en forsinkelse på 15 sekunder.
-- Trykk på parkoblingsknappen på sirenen tre ganger for en forsinkelse på 30 sekunder.
-- Trykk på parkoblingsknappen på sirenen fire ganger for å tilbakestille forsinkelsen.

•	 Borte-modus: Alarmen vil være aktiv hele tiden.

Parkoble sirene og SAS-ALARM300 alarmsystem
•	 Se avsnittet "Parkobling av enhetene".
•	 Hvis sirenen er i parkoblingsmodus, trykk på parkoblingsknappen eller nødknappen på 

betjeningspanelet på SAS-ALARM300 alarmsystem. Hvis parkoblingen er vellykket, vil det høres 
en pipelyd.

•	 Testmodus: Trykk på aktiveringsknappen på fjernkontrollen. Sirenen og betjeningspanelet vil pipe 
en gang.

Sikkerhet

•	 For å redusere faren for strømstøt, skal dette produktet bare åpnes av en autorisert tekniker når 
vedlikehold er nødvendig.

•	 Koble produktet fra strømmen og annet utstyr dersom et problem oppstår.

•	 Les bruksanvisningen nøye før bruk. Oppbevar bruksanvisningen for fremtidig bruk.
•	 Bruk bare enheten for det tiltenkte formålet. Ikke bruk enheten til andre formål enn det som er 

beskrevet i bruksanvisningen.
•	 Ikke bruk enheten hvis noen del er skadet eller defekt. Enheten må erstattes umiddelbart hvis den 

er skadet eller defekt.

Rengjøring og vedlikehold

Advarsel!
•	 Ikke bruk rensemidler eller skuremidler.
•	 Ikke rengjør innsiden av enheten.
•	 Ikke prøv å reparere enheten. Hvis enheten ikke fungerer som den skal, erstatt den med en ny enhet.

•	 Rengjør utsiden av enheten med en myk, fuktig klut.

Förpackningens innehåll	 Svenska
•	 SAS-ASSS300: Siren
•	 SAS-ASRC300: Fjärrkontroll (2x)
•	 SAS-ASDW300: Dörr/fönster-kontakt
•	 SAS-ASMS310: PIR-rörelsedetektor

SAS-ASSS300: Beskrivning (fig. A)
1.	 På/av-knapp / Parningsknapp
2.	 Strobbljus

Komma igång
Alla enheter är förprogrammerade i fabrik för direkt användning.

SAS-ASSS300
•	 Koppla in sirenen i vägguttaget.
•	 För att sätta på sirenen, tryck på på/av-knappen. Ett pip hörs.
•	 För att stänga av sirenen, tryck först på på/av-knappen och trycken sedan och håll inne på/av-knappen 

i 6 sekunder.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Se medföljande Snabbinstallationsguide.

Installation
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Se medföljande Snabbinstallationsguide.

Avancerade inställningar
Para enheterna
•	 Tryck på sirenens parningsknapp. Ett pip hörs. Ett till pip hörs efter 3 sekunder. Strobbljuset tänds 

och slocknar. Sirenen i är parningsläge.
•	 För att para enheterna:

-- SAS-ASRC300: Tryck på en knapp på fjärrkontrollen.
-- SAS-ASDW300: Lös ut dörr/fönster-kontakten genom att ta bort magneten från sändaren.
-- SAS-ASMS310: Tryck på självtestknappen tills larmet löser ut.

•	 Om parningen lyckas, hörs ett pip. Om enheten redan har parats, hörs två pip.

Ta bort parning enheterna
•	 Tryck och håll ner parningsknappen på sirenen i 6 sekunder. Ett pip hörs. Strobbljuset tänds och 

slocknar två gånger. Alla parningar är nu borttagna.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Ställa in larmzoner
•	 Normalt läge: När alarmet har aktiverat, kommer enheterna att aktiveras.
•	 Hemmaläge: När alarmet har aktiverat, kommer enheterna ej att aktiveras.
•	 Fördröjningsläge (endast för dörr/fönster-kontakt vid entrédörr): När larmet är aktivt, ligger det en 

fördröjning innan sirenen ljuder.
-- Tryck på sirenens parningsknapp två gånger för 15 sekunders fördröjning.
-- Tryck på sirenens parningsknapp tre gånger för 30 sekunders fördröjning.
-- Tryck på sirenens parningsknapp fyra gånger för att avsluta fördröjningsläget.

•	 Borta-läge: Larmet är aktivt hela tiden.

Para sirenen med SAS-ALARM300 larmsystem
•	 Se sektionen "Para enheterna".
•	 Om sirenen är i parningsläge, tryck på pålarmningsknappen eller nödknappen på kontrollpanelen 

för SAS-ALARM300 larmsystem. Om parningen lyckas, hörs ett pip.
•	 Testläge: Tryck på pålarmningsknappen på fjärrkontrollen. Både sirenen och kontrollpanelen piper 

en gång.

Säkerhet

•	 För att minska risken för elektriska stötar bör denna produkt endast öppnas av behörig tekniker 
när service behövs.

•	 Dra ut nätkabeln från vägguttaget och koppla ur all annan utrustning om något problem skulle uppstå.

•	 Läs bruksanvisningen noga innan användning. Behåll bruksanvisningen för att kunna använda den igen.
•	 Använd endast enheten för dess avsedda syfte. Använd inte enheten till andra ändamål än dem 

som beskrivs i denna bruksanvisning.
•	 Använd inte enheten om någon del är skadad eller felaktig. Om enheten är skadad eller felaktig 

ska den bytas ut omedelbart.

Rengöring och underhåll

Varning!
•	 Använd inga rengöringsmedel som innehåller lösningsmedel eller slipmedel.
•	 Rengör inte enhetens insida.
•	 Försök inte att reparera enheten. Byt ut enheten mot en ny om den inte fungerar som den ska.

•	 Rengör enhetens utsida med en mjuk fuktad trasa.

Pakkauksen sisältö	 Suomi
•	 SAS-ASSS300: Sireeni
•	 SAS-ASRC300: Kaukosäädin (2x)
•	 SAS-ASDW300: Ovi-/ikkunakontakti
•	 SAS-ASMS310: PIR-liikeilmaisin

SAS-ASSS300: Kuvaus (kuva A)
1.	 Virtapainike / parinmuodostuspainike
2.	 Tutkan valo

Käyttöönotto
Kaikki laitteet on tehdasasetettu suoraan käyttöön.

SAS-ASSS300
•	 Työnnä sireenin pistoke pistorasiaan.
•	 Käynnistä sireeni painamalla virtapainiketta kerran. Kuuluu piip-äänimerkki.
•	 Sammuta sireeni painamalla ensin virtapainiketta ja paina sitten painiketta uudelleen pitäen sitä 

painettuna 6 sekuntia.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Katso toimitettuja pikaoppaita.

Asennus
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Katso toimitettuja pikaoppaita.

Lisäasetukset
Laiteparien muodostaminen
•	 Paina sireenin parinmuodostuspainiketta. Kuuluu piip-äänimerkki. Toinen piip-äänimerki kuuluu 

3 sekunnin jälkeen. Tutkavalo syttyy ja sammuu. Sireeni on parinmuodostustilassa.
•	 Laiteparien muodostaminen:

-- SAS-ASRC300: Paina painiketta kauko-ohjaimessa.
-- SAS-ASDW300: Liipaise ovi-/ikkunakontakti poistamalla magneetti lähettimestä.
-- SAS-ASMS310: Paina testipainiketta, kunnes hälytys liipaistaan.

•	 Jos parinmuodostus onnistuu, kuuluu yksi piip-äänimerkki. Jos laite on jo paritettu, kuuluu kaksi 
piip-äänimerkkiä.

Laiteparien poisto
•	 Pidä sireenin parinmuodostuspainiketta painettuna 6 sekuntia. Kuuluu piip-äänimerkki. Tutkavalo 

syttyy ja sammuu kaksi kertaa. Kaikki laiteparit on poistettu.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Hälytysvyöhykkeiden asetus
•	 Normaalitila: Kun hälytys on asetettu, laitteet aktivoituvat.
•	 Kotona-tila: Kun hälytys on asetettu, laitteet eivät aktivoidu.
•	 Viivetila (vain ovi-/ikkunakontaktille pääovessa): Kun hälytys on aktivoitu, sireeni käynnistyy vasta 

viiveen jälkeen.
-- Aseta 15 sekunnin viive painamalla sireenin parinmuodostuspainiketta kaksi kertaa.
-- Aseta 30 sekunnin viive painamalla sireenin parinmuodostuspainiketta kolme kertaa.
-- Peruuta viivetila painamalla sireenin parinmuodostuspainiketta neljä kertaa.

•	 Poissa-tila: Hälytys on aina aktivoituneena.

Sireenin parinmuodostus SAS-ALARM300-hälytysjärjestelmän kanssa
•	 Katso "Laiteparien muodostus"-osiota.
•	 Jos sireeni on laiteparitilassa, paina virityspainiketta tai hätäpainiketta SAS-ALARM300-

hälytysjärjestelmän ohjauspaneelissa. Jos parinmuodostus onnistuu, kuuluu yksi piip-äänimerkki.
•	 Testi-tila: Paina kaukosäätimen virityspainiketta. Sekä sireeni että ohjauspaneeli piippaavat kerran.

Turvallisuus

•	 Sähköiskun riskin pienentämiseksi, ainoastaan valtuutettu huoltohenkilö saa avata tämän laitteen 
huoltoa varten.

•	 Jos ongelmia ilmenee, irrota laite verkkovirrasta ja muista laitteista.

•	 Lue käyttöopas huolella ennen käyttöä. Säilytä käyttöopas tulevaa käyttöä varten.
•	 Käytä laitetta vain sille tarkoitettuun käyttötarkoitukseen. Älä käytä laitetta muuhun kuin 

käyttöoppaassa kuvattuun tarkoitukseen.
•	 Älä käytä laitetta, jos jokin sen osa on vioittunut tai viallinen. Jos laite on vioittunut tai viallinen, 

vaihda laite välittömästi.

Puhdistus ja huolto

Varoitus!
•	 Älä käytä liuottimia tai hankausaineita.
•	 Älä puhdista laitteen sisäpuolta.
•	 Älä yritä korjata laitetta. Jos laite ei toimi asianmukaisesti, vaihda se uuteen.

•	 Puhdista laite ulkopuolelta pehmeällä, kostealla liinalla.

Περιεχόμενα συσκευασίας	 Ελληνικά
•	 SAS-ASSS300: Σειρήνα
•	 SAS-ASRC300: Τηλεχειριστήριο (2x)
•	 SAS-ASDW300: Επαφή θύρας/παραθύρου
•	 SAS-ASMS310: Ανιχνευτής κίνησης PIR

SAS-ASSS300: Περιγραφή (εικ. A)
1.	 Κουμπί on/off / Κουμπί ζεύξης
2.	 Στροβοσκοπικό φως

Εκκίνηση
Όλες οι συσκευές είναι προ-προγραμματισμένες εξ εργοστασίου για απευθείας χρήση.

SAS-ASSS300
•	 Συνδέστε την σειρήνα στην πρίζα στον τοίχο.
•	 Για να ενεργοποιήσετε τη σειρήνα, πιέστε το κουμπί on/off. Θα ακουστεί ένας ήχος μπιπ.
•	 Για να απενεργοποιήσετε την σειρήνα, πατήστε πρώτα το κουμπί on/off και κατόπιν πατήστε και 

κρατήστε το κουμπί on/off για 6 δευτερόλεπτα.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Ανατρέξτε στους παρεχόμενους οδηγούς γρήγορης εγκατάστασης.

Εγκατάσταση
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Ανατρέξτε στους παρεχόμενους οδηγούς γρήγορης εγκατάστασης.

Προηγμένες ρυθμίσεις
Ζεύξη των συσκευών
•	 Πιέστε το κουμπί ζεύξης στην σειρήνα. Θα ακουστεί ένας ήχος μπιπ. Θα ακουστεί άλλος ένας ήχος 

μπιπ μετά από 3 δευτερόλεπτα. Το στροβοσκοπικό φως ανάβει και σβήνει. Η σειρήνα βρίσκεται 
σε κατάσταση ζεύξης.

•	 Τρόπος ζεύξης των συσκευών:
-- SAS-ASRC300: Πατήστε ένα κουμπί στο τηλεχειριστήριο.
-- SAS-ASDW300: Ενεργοποιήστε την επαφή θύρας/παραθύρου απομακρύνοντας τον μαγνήτη 

από τον πομπό.
-- SAS-ASMS310: Πατήστε το κουμπί δοκιμής έως ότου ενεργοποιηθεί ο συναγερμός.

•	 Εάν η ζεύξη είναι επιτυχής, θα ηχήσει ένα μπιπ. Εάν η συσκευή έχει ήδη συζευχθεί, θα ηχήσουν 
δύο μπιπ.

Αποσύζευξη των συσκευών
•	 Πιέστε παρατεταμένα το κουμπί ζεύξης στην σειρήνα για 6 δευτερόλεπτα. Θα ακουστεί ένας ήχος μπιπ. 

Το στροβοσκοπικό φως ανάβει και σβήνει δύο φορές. Όλες οι συσκευές έχουν αποσυζευχθεί.

SAS-ALARM310
Alarm system

1

2



SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Ρύθμιση ζωνών συναγερμού
•	 Κανονική λειτουργία: Όταν ενεργοποιηθεί ο συναγερμός, οι συσκευές θα ενεργοποιηθούν.
•	 Οικιακή λειτουργία: Όταν ενεργοποιηθεί ο συναγερμός, οι συσκευές δεν θα ενεργοποιηθούν.
•	 Λειτουργία καθυστέρησης (μόνο για επαφή πόρτας/παραθύρου στην θύρα εισόδου):  

Όταν ενεργοποιηθεί ο συναγερμός, θα υπάρξει μια καθυστέρηση προτού ηχήσει η σειρήνα.
-- Πατήστε το κουμπί ζεύξης στην σειρήνα δύο φορές για μια καθυστέρηση 15 δευτερολέπτων.
-- Πατήστε το κουμπί ζεύξης στην σειρήνα τρεις φορές για μια καθυστέρηση 30 δευτερολέπτων.
-- Πατήστε το κουμπί ζεύξης στην σειρήνα τέσσερις φορές για να ακυρώσετε την λειτουργία 

καθυστέρησης.
•	 Λειτουργία απουσίας: Ο συναγερμός θα ενεργοποιείται πάντα.

Ζεύξη της σειρήνας με το σύστημα συναγερμού SAS-ALARM300
•	 Ανατρέξτε στο απόσπασμα "Ζεύξη των συσκευών".
•	 Εάν η σειρήνα βρίσκεται σε λειτουργία ζεύξης, πατήστε το κουμπί οπλισμού ή το κουμπί έκτακτης 

ανάγκης στον πίνακα ελέγχου του συστήματος συναγερμού SAS-ALARM300. Εάν η ζεύξη είναι επιτυχής, 
θα ηχήσει ένα μπιπ.

•	 Λειτουργία δοκιμής: Πατήστε το κουμπί όπλισης στο τηλεχειριστήριο. Η σειρήνα και ο πίνακας 
ελέγχου θα κάνουν μπιπ μια φορά.

Ασφάλεια

•	 Για να μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, το προϊόν αυτό θα πρέπει να ανοιχθεί μόνο από 
εξουσιοδοτημένο τεχνικό όταν απαιτείται συντήρηση (σέρβις).

•	 Αποσυνδέστε το προϊόν από την πρίζα και άλλο εξοπλισμό αν παρουσιαστεί πρόβλημα.

•	 Διαβάστε το εγχειρίδιο προσεκτικά πριν από τη χρήση. Φυλάξτε το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.
•	 Χρησιμοποιείτε τη συσκευή μόνο για τους προοριζόμενους σκοπούς. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή 

για διαφορετικούς σκοπούς από τους περιγραφόμενους στο εγχειρίδιο.
•	 Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή, εάν οποιοδήποτε τμήμα της έχει ζημιά ή ελάττωμα. Εάν η συσκευή 

έχει ζημιά ή ελάττωμα, αντικαταστήστε την αμέσως.

Καθαρισμός και συντήρηση

Προειδοποίηση!
•	 Μη χρησιμοποιείτε διαλύτες ή λειαντικά.
•	 Μην καθαρίσετε το εσωτερικό της συσκευής.
•	 Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε τη συσκευή. Εάν η συσκευή δεν λειτουργεί σωστά, αντικαταστήστε 

την με μια νέα.

•	 Καθαρίζετε το εξωτερικό της συσκευής χρησιμοποιώντας ένα μαλακό, νωπό πανί.

Zawartość opakowania	 Polski
•	 SAS-ASSS300: Syrena
•	 SAS-ASRC300: Pilot zdalnego sterowania (2x)
•	 SAS-ASDW300: Kontaktron drzwiowy/okienny
•	 SAS-ASMS310: Czujnik ruchu PIR

SAS-ASSS300: Opis (rys. A)
1.	 Przycisk wł./wył. / Przycisk parowania
2.	 Lampa stroboskopowa

Pierwsze kroki
Wszystkie urządzenia są fabrycznie zaprogramowane do bezpośredniego użycia.

SAS-ASSS300
•	 Podłącz syrenę do gniazdka elektrycznego.
•	 Aby włączyć syrenę, naciśnij przycisk wł./wył. Wyemitowany zostanie sygnał dźwiękowy.
•	 Aby wyłączyć syrenę, najpierw naciśnij przycisk wł./wył., a następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk 

wł./wył. przez 6 sekund.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Należy zapoznać się z dołączonymi podręcznikami szybkiej instalacji.

Instalacja
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Należy zapoznać się z dołączonymi podręcznikami szybkiej instalacji.

Ustawienia zaawansowane
Parowanie urządzeń
•	 Naciśnij przycisk parowania na syrenie. Wyemitowany zostanie sygnał dźwiękowy. Po 3 sekundach 

wyemitowany zostanie kolejny sygnał dźwiękowy. Lampa stroboskopowa włącza się i wyłącza. 
Syrena znajduje się w trybie parowania.

•	 Aby sparować urządzenia:
-- SAS-ASRC300: Naciśnij dowolny przycisk na pilocie.
-- SAS-ASDW300: Uruchom kontaktron drzwiowy/okienny, usuwając magnes z nadajnika.
-- SAS-ASMS310: Naciśnij przycisk testu aż do uruchomienia alarmu.

•	 Jeśli parowanie się powiedzie, zostanie wyemitowany jeden sygnał dźwiękowy. Jeśli urządzenie 
zostało już sparowane, zostaną wyemitowane dwa sygnały dźwiękowe.

Rozłączanie pary urządzeń
•	 Naciśnij przycisk parowania na syrenie i przytrzymaj go przez 6 sekund. Wyemitowany zostanie 

sygnał dźwiękowy. Lampa stroboskopowa dwa razy włączy się i wyłączy. Wszystkie urządzenia 
zostały rozłączone.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Ustawianie stref alarmowych
•	 Tryb normalny: Gdy alarm jest włączony, zostaną włączone urządzenia.
•	 Tryb domowy: Gdy alarm jest włączony, nie zostaną włączone urządzenia.
•	 Tryb opóźnienia (tylko w przypadku kontaktronu drzwiowego/okiennego przy drzwiach wejściowych): 

Gdy alarm jest włączony, przed wyemitowaniem sygnału syreny nastąpi opóźnienie.
-- Dwukrotnie naciśnij przycisk parowania na syrenie, aby ustawić 15-sekundowe opóźnienie.
-- Trzykrotnie naciśnij przycisk parowania na syrenie, aby ustawić 30-sekundowe opóźnienie.
-- Czterokrotnie naciśnij przycisk parowania na syrenie, aby anulować tryb opóźnienia.

•	 Tryb poza domem: Alarm będzie włączony przez cały czas.

Parowanie syreny z systemem alarmowym SAS-ALARM300
•	 Patrz punkt „Parowanie urządzeń”.
•	 Jeśli syrena znajduje się w trybie parowania, naciśnij przycisk zbrojenia lub przycisk awaryjny na 

panelu sterowania systemu alarmowego SAS-ALARM300. Jeśli parowanie się powiedzie, zostanie 
wyemitowany jeden sygnał dźwiękowy.

•	 Tryb testowy: Naciśnij przycisk zbrojenia na pilocie. Zarówno syrena, jak i panel sterowania wyemitują 
pojedynczy sygnał dźwiękowy.

Bezpieczeństwo

•	 W celu zmniejszenia ryzyka porażenia prądem elektrycznym, niniejsze urządzenie powinno 
być otwierane wyłącznie przez osobę z odpowiednimi uprawnieniami, kiedy wymagane jest 
przeprowadzenie przeglądu.

•	 W przypadku wystąpienia problemu odłączyć urządzenie od sieci i innego sprzętu.

•	 Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy dokładnie przeczytać instrukcję. Zachowaj 
instrukcję do wykorzystania w przyszłości.

•	 Urządzenie powinno być używane zgodnie ze swoim przeznaczeniem. Nie należy używać urządzenia 
w celach innych niż określono w instrukcji.

•	 Nie wolno korzystać z urządzenia, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona lub wadliwa. Jeśli urządzenie 
jest uszkodzone lub wadliwe, należy niezwłocznie wymienić urządzenie.

Czyszczenie i konserwacja

Ostrzeżenie!
•	 Nie używać do czyszczenia rozpuszczalników ani materiałów ściernych.
•	 Nie czyścić wewnętrznej strony urządzenia.
•	 Nie podejmować prób naprawy urządzenia. Jeśli urządzenie nie działa poprawnie, należy wymienić 

je na nowe urządzenie.

•	 Zewnętrzną stronę urządzenia czyścić miękką, wilgotną szmatką.

Obsah balení	 Čeština
•	 SAS-ASSS300: Siréna
•	 SAS-ASRC300: Dálkové ovládání (2x)
•	 SAS-ASDW300: Dveřní/okenní kontakt
•	 SAS-ASMS310: Detektor pohybu PIR

SAS-ASSS300: Popis (obr. A)
1.	 Vypínač / Párovací tlačítko
2.	 Stroboskop

Začínáme
Všechna zařízení jsou z továrny přednastavena přímo k použití.

SAS-ASSS300
•	 Sirénu zapojte do síťové zásuvky.
•	 Zapněte sirénu stiskem vypínače. Ozve se pípnutí.
•	 Chcete-li sirénu vypnout, nejprve stiskněte tlačítko vypínače, a poté stiskněte a podržte tlačítko 

vypínače po dobu 6 vteřin.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Viz přiložení Průvodci rychlou instalací.

Instalace
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Viz přiložení Průvodci rychlou instalací.

Pokročilá nastavení
Párování zařízení
•	 Stiskněte párovací tlačítko na siréně. Ozve se pípnutí. Další pípnutí se ozve za 3 vteřiny. Stroboskop 

bude blikat. Siréna je v režimu párování.
•	 Párování zařízení:

-- SAS-ASRC300: Stiskněte tlačítko na dálkovém ovladači.
-- SAS-ASDW300: Kontakt dveří/okna spusťte odstraněním magnetu z vysílače.
-- SAS-ASMS310: Stiskněte testovací tlačítko, dokud se nespustí alarm.

•	 Je-li párování úspěšné, ozve se jedno pípnutí. Je-li již zařízne spárováno, ozvou se dvě pípnutí.

Zrušení spárování zařízení
•	 Stiskněte tlačítko párování na siréně a podržte jej po dobu 6 vteřin. Ozve se pípnutí. Stroboskop 

dvakrát zabliká. Spárování se všemi zařízeními je zrušeno.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Nastavení zón alarmu
•	 Normální režim: Jestliže je aktivován alarm, aktivují se zařízení.
•	 Domácí režim: Jestliže je aktivován alarm, zařízení se neaktivují.
•	 Zpožděný režim (pouze pro dveřní/okenní kontakt u vstupních dveří): Jestliže je aktivován alarm, 

před zazněním sirény bude časová prodleva.
-- Prodleva 15 vteřin: dvakrát stiskněte párovací tlačítko na siréně.
-- Prodleva 30 vteřin: třikrát stiskněte párovací tlačítko na siréně.
-- Zrušení zpožděného režimu: čtyřikrát stiskněte párovací tlačítko na siréně.

•	 Režim mimo dům: Alarm se aktivuje vždy.

Párování sirény s poplašným systémem SAS-ALARM300
•	 Viz část „Párování zařízení”.
•	 Je-li siréna v párovacím režimu, stiskněte aktivační tlačítko nebo pohotovostní tlačítko na ovládacím 

panelu  poplašného systému SAS-ALARM300. Je-li párování úspěšné, ozve se jedno pípnutí.
•	 Testovací režim: Stiskněte aktivační tlačítko na dálkovém ovladači. Siréna a ovládací panel dvakrát 

zapípají.

Bezpečnost

•	 Abyste snížili riziko úrazu elektrickým proudem, měl by být v případě potřeby tento výrobek otevřen 
pouze autorizovaným technikem.

•	 Dojde-li k závadě, odpojte výrobek ze sítě a od jiných zařízení.

•	 Před použitím si pozorně přečtěte příručku. Příručku uschovejte pro pozdější použití.
•	 Zařízení používejte pouze k jeho zamýšleným účelům. Nepoužívejte zařízení k jiným účelům, 

než je popsáno v příručce.
•	 Nepoužívejte zařízení, pokud je jakákoli část poškozená nebo vadná. Pokud je zařízení poškozené 

nebo vadné, okamžitě jej vyměňte.

Čištění a údržba

Upozornění!
•	 Nepoužívejte čisticí rozpouštědla ani abrazivní čisticí prostředky.
•	 Nečistěte vnitřek zařízení.
•	 Nepokoušejte se zařízení opravovat. Pokud zařízení nepracuje správně, vyměňte jej za nové zařízení.

•	 Venek zařízení očistěte měkkým, suchým hadříkem.

A csomag tartalma	 Magyar
•	 SAS-ASSS300: Sziréna
•	 SAS-ASRC300: Távirányító (2x)
•	 SAS-ASDW300: Ajtó/ablaknyitás érzékelő
•	 SAS-ASMS310: PIR mozgásérzékelő

SAS-ASSS300: Leírás (A ábra)
1.	 Be-/kikapcsoló gomb / Párosítás gomb
2.	 Stroboszkóp fény

Kezdeti lépések
A termékeket gyárilag beprogramozva szállítjuk, így azok azonnal használatba vehetők.

SAS-ASSS300
•	 Csatlakoztassa a szirénát a fali aljzathoz.
•	 A sziréna bekapcsolásához nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot. A készülék hangjelzést ad ki.
•	 A sziréna kikapcsolásához először nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot, majd nyomja meg és 

tartsa nyomva hosszan (6 másodpercig) a be-/kikapcsoló gombot.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Tekintse meg a mellékelt rövid beszerelési útmutatót.

Felszerelés
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Tekintse meg a mellékelt rövid beszerelési útmutatót.

Speciális beállítások
A termékek párosítása
•	 Nyomja meg a szirénán található párosítás gombot. A készülék hangjelzést ad ki. 3 másodperc múlva 

még egy hangjelzés hallható. A stroboszkóp fény világítani kezd, majd kialszik. A sziréna párosítás 
módban van.

•	 A termékek párosításához:
-- SAS-ASRC300: Nyomjon meg egy gombot a távirányítón.
-- SAS-ASDW300: Aktiválja az ajtó/ablaknyitás érzékelőjét: válassza el a mágnest a jeladótól.
-- SAS-ASMS310: Tartsa lenyomva a próbagombot, amíg a riasztó nem aktiválódik.

•	 Sikeres párosítás esetén egyetlen hangjelzés hallható. Ha a terméket már párosították, akkor két 
hangjelzés hallható.

A termékek párosításának megszüntetése
•	 Nyomja meg és tartsa nyomva 6 másodpercig a párosító gombot a szirénán. A készülék hangjelzést 

ad ki. A stroboszkóp fény kétszer egymást követően világítani kezd, majd kialszik. A termékek 
párosítása ekkor megszűnt.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Riasztási zónák beállítása
•	 Normál mód: A riasztás aktiválásakor a termékek bekapcsolódnak.
•	 Otthoni mód: A riasztás aktiválásakor a termékek nem kapcsolódnak be.
•	 Késleltetési mód (csak a bejárati ajtónál található ajtó/ablaknyitás érzékelőnél): A riasztó 

aktiválódásakor a sziréna csak bizonyos idő elteltével szólal meg.
-- 15 másodperces késleltetéshez nyomja meg a szirénán található párosítás gombot kétszer.
-- 30 másodperces késleltetéshez nyomja meg a szirénán található párosítás gombot háromszor.
-- A késleltetési módból való kilépéshez nyomja meg a szirénán található párosítás gombot 

négyszer.
•	 Távolléti mód: A riasztó mindig aktiválódik.

A sziréna párosítása a SAS-ALARM300 riasztórendszerrel
•	 Lásd a „Termékek párosítása” című szakaszt.
•	 Ha a sziréna párosítás módban van, nyomja meg a SAS-ALARM300 riasztórendszer vezérlőpultján 

található élesítő vagy vészjelző gombot. Sikeres párosítás esetén egyetlen hangjelzés hallható.
•	 Teszt mód: Nyomja meg az élesítő gombot a távirányítón. A sziréna és a vezérlőpult is egyetlen 

sípoló hangjelzést ad.

Biztonság

•	 Az áramütés veszélyének csökkentése érdekében ezt a terméket kizárólag a márkaszerviz 
képviselője nyithatja fel.

•	 Hiba esetén húzza ki a termék csatlakozóját a konnektorból, és kösse le más berendezésekről.

•	 A használat előtt figyelmesen olvassa el a kézikönyvet. Tegye el a kézikönyvet, hogy szükség esetén 
belenézhessen.

•	 Csak rendeltetése szerint használja a készüléket. Ne használja a készüléket a kézikönyvben 
feltüntetettől eltérő célra.

•	 Ne használja a készüléket, ha valamely része sérült vagy meghibásodott. A sérült vagy meghibásodott 
készüléket azonnal javíttassa meg, vagy cseréltesse ki.

Tisztítás és karbantartás

Figyelmeztetés!
•	 Tisztító- és súrolószerek használatát mellőzze.
•	 Ne tisztítsa a készülék belsejét.
•	 Ne próbálja megjavítani a készüléket. Ha a készülék nem működik megfelelően, cserélje le egy új 

készülékre.

•	 Törölje át a készülék külső felületeit egy puha, nedves törlőkendővel.

Conţinut pachet	 Română
•	 SAS-ASSS300: Sirenă
•	 SAS-ASRC300: Telecomandă (2x)
•	 SAS-ASDW300: Contactor uşă
•	 SAS-ASMS310: Detector de mişcare PIR

SAS-ASSS300: Descrierea (fig. A)
1.	 Buton pornire/oprire / Buton asociere
2.	 Stroboscop

Primii paşi
Toate dispozitivele sunt programate din fabrică pentru utilizarea directă.

SAS-ASSS300
•	 Cuplaţi sirena la priza de perete.
•	 Pentru a porni sirena, apăsaţi butonul de pornire/oprire. Se va emite un semnal sonor.
•	 Pentru a opri sirena, apăsaţi întâi butonul pornire/oprire şi apoi ţineţi apăsat butonul pornire/oprire 

timp de 6 secunde.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Consultaţi Ghidurile de instalare rapidă furnizate.

Instalare
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Consultaţi Ghidurile de instalare rapidă furnizate.

Setări avansate
Asocierea dispozitivelor
•	 Apăsaţi butonul de asociere de pe sirenă. Se va emite un semnal sonor. Se va emite un alt bip 

după 3 secunde. Stroboscopul se aprinde şi se stinge. Sirena este în modul de asociere.
•	 Pentru a asocia dispozitivelor:

-- SAS-ASRC300: Apăsaţi un buton de pe telecomandă.
-- SAS-ASDW300: Declanşaţi contactorul de uşă/fereastră, scoţând magnetul din transmiţător.
-- SAS-ASMS310: Apăsaţi butonul de testare până ce se declanşează alarma.

•	 Dacă asocierea este reuşită, se va emite un bip. Dacă dispozitivul a fost asociat deja, se vor emite 
două bipuri.

Anularea asocierii dintre dispozitive
•	 Apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul de asociere de pe sirenă timp de 6 secunde. Se va emite un semnal 

sonor. Stroboscopul se aprinde şi se stinge de două ori. Se elimină asocierea dintre dispozitive.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Setarea zonelor de alarmă
•	 Modul normal: Când alarma este activată, dispozitivele se vor activa la rândul lor.
•	 Mod prezenţă: Când alarma este activată, dispozitivele nu se vor activa.
•	 Mod temporizare (numai pentru contactul de uşă/fereastră de la uşa de acces): Când alarma este 

activată, va exista o temporizare  înainte ca sirena să sune.
-- Apăsaţi butonul de asociere de pe sirenă de două ori pentru o temporizare de 15 secunde.
-- Apăsaţi butonul de asociere de pe sirenă de trei ori pentru o temporizare de 30 secunde.
-- Apăsaţi butonul de asociere de pe sirenă de patru ori pentru a anula modul de temporizare.

•	 Mod absenţă: Alarma se va activa în orice situaţie:

Asocierea sirenei cu sistemul de alarmă SAS-ALARM300
•	 Consultaţi secţiunea „Asocierea dispozitivelor”.
•	 Dacă sirena este în modul de asociere, apăsaţi butonul de armare sau butonul de urgenţă de pe panoul 

de comandă al sistemului de alarmă SAS-ALARM300. Dacă asocierea este reuşită, se va emite un bip.
•	 Mod testare: Apăsaţi butonul de armare de pe telecomandă. Sirena şi panoul de comandă vor 

emite amândouă bipuri simultan.

Siguranţă

•	 Pentru a se reduce pericolul de electrocutare, acest produs va fi desfăcut numai de către un 
tehnician avizat, când este necesară depanarea.

•	 Deconectaţi produsul de la priza de reţea sau alte echipamente în cazul apariţiei unei probleme.

•	 Citiţi manualul cu atenţie înainte de utilizare. Păstraţi manualul pentru consultări ulterioare.
•	 Utilizaţi dispozitivul numai în scopurile prevăzute. Nu utilizaţi dispozitivul în alte scopuri decât 

cele descrise în manual.
•	 Nu utilizaţi dispozitivul dacă are piese deteriorate sau defecte. Dacă dispozitivul este deteriorat 

sau defect, înlocuiţi imediat dispozitivul.

Curăţarea şi întreţinerea

Avertisment!
•	 Nu folosiţi solvenţi sau agenţi de curăţare abrazivi.
•	 Nu curăţaţi interiorul dispozitivului.
•	 Nu încercaţi să reparaţi dispozitivul. Dacă dispozitivul nu funcţionează corect, înlocuiţi-l cu unul nou.

•	 Curăţaţi exteriorul dispozitivul cu o cârpă umedă şi moale.

Комплектация	 Русский
•	 SAS-ASSS300: Сирена
•	 SAS-ASRC300: Пульт дистанционного управления (2x)
•	 SAS-ASDW300: Датчик открытия двери/окна
•	 SAS-ASMS310: ИК-датчик движения

SAS-ASSS300: Описание (рис. A)
1.	 Кнопка вкл./выкл. / Кнопка сопряжения
2.	 Стробоскоп

Начало работы
Во всех устройствах заложена заводская программа для использования по назначению.

SAS-ASSS300
•	 Подключите сирену к розетке.
•	 Для включения сирены нажмите кнопку вкл./выкл. Сработает звуковой сигнал.
•	 Для выключения сирены сначала нажмите кнопку вкл./выкл., а затем нажмите и удерживайте 

эту кнопку в течение 6 секунд.

SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 См. прилагаемое руководство по быстрой установке.

Установка
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 См. прилагаемое руководство по быстрой установке.

Дополнительные параметры
Сопряжение устройств
•	 Нажмите кнопку сопряжения на сирене. Сработает звуковой сигнал. Через 3 секунды сработает 

еще один звуковой сигнал. Загорится и погаснет стробоскоп. Сирена находится в режиме 
сопряжения.

•	 Порядок сопряжения устройств:
-- SAS-ASRC300: Нажмите кнопку на пульте ДУ.
-- SAS-ASDW300: Активируйте датчик открытия двери/окна, убрав магнит от передатчика.
-- SAS-ASMS310: Нажимайте кнопку проверки до срабатывания сигнализации.

•	 При успешном сопряжении прозвучит один звуковой сигнал. Если устройство уже находится 
в режиме сопряжения, то прозвучит два звуковых сигнала.

Разрыв соединения устройств
•	 Нажмите кнопку сопряжения на сирене и удерживайте ее в течение 6 секунд. Сработает 

звуковой сигнал. Стробоскоп дважды загорится и погаснет. Соединение всех устройств 
будет разорвано.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Установка зон сигнализации
•	 Стандартный режим: При срабатывании сигнализации срабатывают устройства.
•	 Режим работы с присутствующими в помещении людьми: При срабатывании сигнализации 

устройства не срабатывают.
•	 Режим с задержкой (только для датчика открытия двери/окна на входе): При срабатывании 

сигнализации сирена срабатывает с задержкой.
-- Для установки задержки 15 секунд нажмите кнопку сопряжения на сирене два раза.
-- Для установки задержки 30 секунд нажмите кнопку сопряжения на сирене три раза.
-- Для отмены задержки нажмите кнопку сопряжения на сирене четыре раза.

•	 Режим, когда в помещении никого не остается: Сигнализация будет срабатывать всегда.

Сопряжение сирены с сигнализацией SAS-ALARM300
•	 См. раздел «Сопряжение устройств».
•	 Переведите сирену в режим сопряжения и нажмите кнопку включения сигнализации или 

кнопку тревоги на панели управления системы сигнализации SAS-ALARM300. При успешном 
сопряжении прозвучит один звуковой сигнал.

•	 Тестовый режим: Нажмите кнопку включения сигнализации на пульте ДУ. В сирене и на 
панели управления сработает однократный звуковой сигнал.

Требования безопасности

•	 В целях предотвращения поражения электрическим током следует открывать устройство 
только для проведения обслуживания и только силами авторизованного персонала.

•	 При возникновении неполадок отключите устройство от сети и другого устройства.

•	 Перед началом работы внимательно прочитайте руководство. Сохраните руководство для 
будущего использования.

•	 Используйте устройство строго по назначению. Устройство должно использоваться только 
по прямому назначению в соответствии с руководством по эксплуатации.

•	 Запрещается использовать устройство с поврежденными или неисправными компонентами. 
Немедленно замените поврежденное или неисправное устройство.

Очистка и обслуживание

Предупреждение!
•	 Не производите очистку растворителями или абразивами.
•	 Не выполняйте очистку внутренних поверхностей устройства.
•	 Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать устройство. Неправильно работающее 

устройство следует заменить новым.

•	 Очистите корпус устройства при помощи мягкой влажной ткани.

Ambalaj içeriği	 Türkçe
•	 SAS-ASSS300: Siren
•	 SAS-ASRC300: Uzaktan kumanda (2x)
•	 SAS-ASDW300: Kapı/pencere ucu
•	 SAS-ASMS310: PIR hareket detektörü

SAS-ASSS300: Açıklama (şek. A)
1.	 Açma/kapama düğmesi / Eşleme düğmesi
2.	 Flash ışık

Başlarken
Tüm cihazlar doğrudan kullanım için fabrikada önceden programlanmıştır.

SAS-ASSS300
•	 Sireni duvar prizine takın.
•	 Sireni açmak için açma/kapatma düğmesine basın. Bir bip sesi duyacaksınız.
•	 Sireni kapatmak için ilk olarak açma/kapatma düğmesine basın ve ardından 6 saniye boyunca 

açma/kapatma düğmesini basılı tutun.

S

AS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Verilen Hızlı Kurulum Kılavuzlarına bakın.

Kurulum
SAS-ASRC300 / SAS-ASDW300 / SAS-ASMS310
•	 Verilen Hızlı Kurulum Kılavuzlarına bakın.

Gelişmiş ayarlar
Cihazları eşleme
•	 Siren üzerindeki eşleme düğmesine basın. Bir bip sesi duyacaksınız. 3 saniye sonra bir başka bip 

sesi duyacaksınız. Flash ışık yanıp sönecek. Siren, eşleme modundadır.
•	 Cihazları eşlemek için:

-- SAS-ASRC300: Uzaktan kumandadaki bir düğmeye basın.
-- SAS-ASDW300: Vericiden mıknatısı çıkararak kapı/pencere ucunu tetikleyin.
-- SAS-ASMS310: Alarm tetiklenene kadar test düğmesine basın.

•	 Eşleme başarılı olursa tek bip sesi duyacaksınız. Cihaz halihazırda eşlenmişse, iki bip sesi duyacaksınız.

Cihazların eşlemesini kaldırma
•	 Siren üzerindeki eşleme düğmesini 6 saniye basılı tutun. Bir bip sesi duyacaksınız. Flash ışık iki 

defa yanıp sönecek. Tüm cihazların eşlemesi kaldırılacaktır.

SAS-ASDW300/ SAS-ASMS310: Alarm bölgelerini ayarlama
•	 Normal mod: Alarm etkinleştirildiğinde cihazlar etkinleştirilecektir.
•	 Ev modu: Alarm etkinleştirildiğinde cihazlar etkinleştirilmeyecektir.
•	 (Yalnızca giriş kapısındaki kapı/pencere ucu için) gecikme modu: Alarm etkinleştirildiğinde siren 

duyulmadan önce bir gecikme olacaktır.
-- 15 saniyelik bir gecikme için siren üzerindeki eşleme düğmesine iki defa basın.
-- 30 saniyelik bir gecikme için siren üzerindeki eşleme düğmesine üç defa basın.
-- Gecikme modunu iptal etmek için siren üzerindeki eşleme düğmesine dört defa basın.

•	 Uzakta modu: Alarm sürekli olarak etkinleştirilecektir.

Sirenin, SAS-ALARM300 alarm sistemi ile eşleşmesi
•	 "Cihazların eşleşmesi" bölümüne bakın.
•	 Siren eşleşme modundaysa, SAS-ALARM300 alarm sisteminin kontrol paneli üzerindeki etkinleştirme 

düğmesine veya acil durum düğmesine basın. Eşleme başarılı olursa tek bip sesi duyacaksınız.
•	 Test modu: Uzaktan kumanda üzerindeki etkinleştirme düğmesine basın. Siren ve kontrol panelinden 

birer defa bip sesi duyacaksınız.

Güvenlik

•	 Elektrik çarpma riskini azaltmak için servis gerekli olduğunda bu ürün sadece yetkili bir teknisyen 
tarafından açılmalıdır.

•	 Bir sorun meydana geldiğinde ürünün elektrikle ve diğer aygıtlarla olan bağlantısını kesin.

•	 Kullanmadan önce kılavuzu dikkatli bir şekilde okuyun. Kılavuzu daha sonra başvurmak için saklayın.
•	 Cihazı sadece tasarlanan amacı için kullanın. Cihazı kılavuzda açıklanan amaçların dışındaki amaçlar 

için kullanmayın.
•	 Herhangi bir parçası hasarlı veya kusurlu ise cihazı kullanmayın. Cihaz hasarlı veya kusurlu ise 

cihazı derhal değiştirin.

Temizlik ve bakım

Uyarı!
•	 Temizlik solventleri veya aşındırıcılar kullanmayın.
•	 Cihazın içini temizlemeyin.
•	 Cihazı onarmaya çalışmayın. Cihaz doğru şekilde çalışmıyorsa, yeni bir cihazla değiştirin.

•	 Cihazın dış tarafını yumuşak, nemli bir bezle silin.


